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OPUJIOJIOTI' YA

VJIK 811

IMO23UA ECEHUHA B HEMEIIKUX IIEPEBOJAX

I'OPJAEEBA Haranabs BaagumupoBHa
KaH/IUJIAT NeJaroruueckux Hayk, JTOUEHT
KAXU/3E Mapuka /[:koHOBHA
CTYJIEHT
IleH3eHCKMI TOCY TapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET
r. ITen3a, Poccus

Hannas cmamos nocesiyena usyyenuio memooa nepegooa noazuu C. Ecenuna na nemeyxuti s3vik. Cioowc-
HOCMb NOIMUUECKO20 NEPeso0a 3aKIIOUAENCsl 8 Nepenemenul POHeMmUYecKo20, MOPHOI02ULecK02o, CuHt-
MAKCUYECK020, 00PA3HO20 U KYIbMYPHO-CReyUpuueckozo yposHell. Boibop nepesoouuxom cmpamezuu césa3aH
€ VHUKATBHOCMBIO Nepesooumo2o npouzeedenust. Tlossua C. Ecenuna omauuaemcs cmenou 06pasHocmuylio,
gonvkropuocmoio. b. bpatinun npudepaicusaemes cmpamezuu A0eK8amHo20 nepesooa, O1U3K0 nepeoaroe2o

CMbICII OPpUCUHATIBHO2O I’lpOu36€0€Hl/l}l.

KuroueBsble cjI0Ba: TOITUYCCKUN TIepeBoI, TUHoNorus nepesonaa, C. Ecenun, b. bpaitnun, HeMeukuii sS3bIK.

COBPEMEHHOM ME€PEBOJOBEIEHUH MPO-
Oiema nepeiayd MOITHYECKOTO TEKCTa

OCTaeTcsl OJIHOM W3 Hambosee JAUCKYCCHOHHBIX.
ITo33us npeacrapiser co00it 0COO0YI0 3HAKOBYIO
CUCTEMY, TPEOYIOIIYI0 yuyeTa MHOXECTBA YpPOB-
Heil: poHeTnyeckoro, MOppoIOrHuecKoro, CHH-
TaKCUYECKOro, 00pa3HOTo U KYyJIbTYPHO-CIIELIH-
¢uueckoro. KirtoueBoit mpobiemoit aBasieTcs oT-
CYTCTBHE YHUBEPCAJIbHOW MEepeBOIUECKON cu-
CTEMBI: KaX/Iblii IepeBOTUMK BHIOMpAET cTpare-
THI0 MEXKIY aJeKBATHOCTHIO (MaKCHMAabHBIM
COXpaHEHHEM OpPHUTMHAaJIa) U BOJILHOCTHIO (ajam-
Taluen K A3bIKYy U KyJbType perunuenta). Jlus
HAIlIero MccieloBaHusl 0COObI MHTepec Ipen-
ctaBiser no33us C. EceHnHa, Tak Kak ero CTHJIb
HACBIILIEH UAJEKTU3MaMH, YHUKAJIbHBIMHA METa-
dhopamu u 3Bykonuchio. TBopuectBo C. Ecennna
3aHMMaeT 0co00e MeCTO B HUCTOPHH PYCCKO-
HEMEIKUX JINTepaTypHBIX CBA3eH. ['epManus
CTaJIa IEPBOM EBPOINIEUCKOMN CTPAHOM, T1€ 03U
Ecenmnna Oplna mpejcraBieHa B MepeBOJie Ha
HallMOHAIBHBIN s13bIK yke B 1920 1.

enbto paboThI SIBISETCS BBISBICHUE OCO-
OeHHOCTel mepeBouecKkoro meroaa bopuca
Bpaiinnna npu padote ¢ mo3sueit Ecenunna.

3agaun paboTHI:

1. OxapakTepu30BaTh OCHOBHBIE TEOpPETHYE-
CKHE IOJIXO0/IbI K TIO3TUYECKOMY IIEPEBOAY.
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2. [IpoBecTr MOCTPOYHBIA aHAIN3 HEMEIKUX
nepeBoJioB Ecennna ¢ gukcanueit ciryuaeB «co-
XpaHEHUs» U «U3MEHEHUs 3HAUCHUSI.

3. IIpencraButh pe3yabTaThl ONpoca, Harpas-
JIEHHOT'O Ha YTOYHEHHWE OTHOILIEHUS K MEepPEeBOY
PYCCKOM MO33UH.

[Ton mepeBoOM MOHUMAETCS «IESITEIbHOCTD
10 UHTEPIIPETALMN CMBICIA TEKCTA Ha SI3bIKE
OpUTHHAJIA U CO3/IaHUI0 HOBOTO TEKCTAa Ha SI3bIKE
nepesojaa» [1]. Ha nam B3rmnsg, Haubonee pas-
paboranHoi siBisiercst Tunosniorust P.P. Yaiikos-
CKOTO, BBIAEISAIOMIETO 9 TUIIOB MO3TUYECKOTO
MepeBO/Ia: aJIeKBAaTHbBIN, BOJIbHBIN, TOJApaKaHUE,
PEMUHHUCLICHIINS, 1€BATIbBalUs, CTUXOTBOPEHUE
Ha MOTHB, MOJCTPOYHHUK, NMPO3aUYECKHIl mepe-
BOJI, afmanrtamus [2].

[ToaTnyeckuii mepeBoj yCIOKHAETCSA XKECT-
KUMH (DOPMAIBHBIMU OTPaHUYEHUAMH (PUTM, pa3-
Mep, pupMa) 1 HeOOXOTUMOCTBIO NEPEAaTh TBOP-
YECKYI0 MHAMBUYaJIbHOCTh aBTOPA, HALMOHAIIb-
HYIO0 criell UKy, €TMHCTBO (OPMBI U COJEPIKAHMS.

Cpenu 60 pecnionnenToB Vcropuko-¢uionoru-
yeckoro (akynbreta Ilegarornyeckoro MHCTH-
tyra umeHu B.I'. Bernnckoro 6bu1 mpoBeaeH
onpoc. beln 3amaHsl clienyomue BONPOCH U
MIOJIy4YEHBI PE3yJIbTATHI.

1. HackombKo KaueCTBEHHBI MO3TUYECKUE TIe-
PEBOJIBI PYCCKOM JINTEPATYPHI?
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— Ouenp kauecTBeHHBI — 10%.

— Ckopee kauecTBeHHBI — 47%.

- Cpennue — 30%.

- Huskue — 7%.

- 3arpyasstoch — 6%.

2. TepsieTcst MM KyJBTYPHBIH KOHTEKCT NPH
nepeBo/ie mo33un?

- Jla, 3HaunTenbHas yactb — 33%.

- Yactuuno, HO koMrieHcupyemo — 50%.

- Her, ne tepsercs — 10%.

— Konrekcr He BaxkeH — 3%.

- 3aTpynustock — 4%.

3. Kak Bbl oneHuBaeTe HW3MEHEHMsI OpUTH-
Haja aBTOpPaMU B MTO3TUYECKOM TepeBojie?

- Jlonmyctumo paau modTraHocTH — 53%

- Henonyctumo — 20%.

- Yayumaer nepesox — 17%.

- Bce paBHo — 7%.

- 3arpynustock — 3%.

4. Kakoil Tur nepeBofa MpearovTHTENeH st
11033Uu?

— AnekBarHblil — 63%.

- Bonwnsrit — 17%.

— Ioactpounuk — 10%.

— Anpantanus — 7%.

- 3atpynustock — 3%.

PecrnioHIeHTHI B 11€JIOM MMO3UTHUBHO OLCHH-
BAIOT CYILECTBYIOLIME MOITHYECKUE MEPEBOBI,
MPU3HAIOT HEM30€KHOCTh MOTEPH KOHTEKCTA,
HO OKUJAIOT OT NEePEeBOJAYMKA MaKCHUMaIbHOM
OM30CTH K opuruHainy (agexkBatHoctH). M3me-
HEHMsI OIpaB/iaHbl TOJIBKO B TOM Clly4yae, €ciH
OHHU YCWJIMBAIOT TIOITHYECKOE BO3/ICHCTBHE.

Jns ananusza cruxorBopenuid C. EceHuna
ObUTH BBIOpaHbI nepeBoabl b. bpaitnuna no He-
CKOJIKUM TPUYHHAM.

Bo-nepBrix, b. bpaiiHuH — HOcHUTENb OBYX
A3BIKOB C JleTcTBAa. OH pOJuiICS B CEMbE pyc-
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CKMX 3MUIPAHTOB B ['epmaHuM, BBIPOC B JABY-
S3BIYHOM cpelie M Mo3kKe MpopeCcCHOHATIBHO 3a-
HUMAJICSl TIEpeBOJaMU PYCCKOl moa3uu. B ero
MaHepe MepeBoa 3aJI0KEHO PEJKOE COUETaHUE,
3aKJII0YaKoleecs B BOCHPUITHU PYCCKOTO OpH-
rMHaJIa ¥ HAJIMYUU BKyca K HEMEI[KOMY CJIOBY.

Bo-BTOphix, ero nepeBoabl C. EceHuHa BbI-
XOJWIM B AaBTOPUTETHBIX HEMELKUX H31aTellb-
CTBaxX W OBUIM TEIUIO MPHUHATH KpUTUKOM. MxX
YUTAIOT HE KaK «3THOTpadUUecKuil Matepuan»,
a KaK HUBYIO M033HI0.

B-tperbux, bpailHuH He UAeT 1o MyTH Kpaii-
HocTell. OH He CTpeMUTCs JI000H IIeHON coxpa-
HUTH pudMmy, HO U He npeBpamtaer C. EceHnHa B
HeMeIKoro 3kcrpeccuonncra. OH mpodyer co-
XpaHUTh U OOPa3HBIA PSA, U MY3BIKAIBHOCTD, a
Tam, I71€ TO HEBO3MOKHO, UILIET Pa3yMHbIA KOM-
npomucc. Takas caepskaHHasi, BAyMuuBas padoTa
JTa€T XOPOIIMIM MaTepuan Jjs aHalau3a: Mbl MO-
YKEM YETKO YBUJETb, I/I€ U IOYEMY CMBICII CJIBUTA-
ercs, a I71€ OCTAETCs OYTH HEU3MEHHBIM.

J1J11 OCTpOYHOTO CpaBHEHUA TIepeBoOAa ObLIH
B34TO CTUXOTBOpeHUE «KieH Thl MO OIMaBIINH,
KJIeH 3aneneHensbiid...» (1925) (https://ruver-
ses.com/sergey-esenin). 3To OAHO W3 TMO3IHHX,
O4YEHb JUUYHBIX cTUXoTBOpeHuid C. EceHuna.
31ech MOYTH HET Mei3aka paau neizaxa — KJIeH
CTaHOBUTCS IBOMHUKOM camoro 1nosta. Pasrosop
C JIEpEBOM IUIaBHO MEPEXOAUT B Pa3roBOp C CO-
60i1. [lepeBoj Takoro TeKCTa TPyIeH U3-3a MPo-
CTOpEeUHH («UTON-TO», OLYPEBIIN B JIOCKY»),
HEO0>KM/IAHHBIX CPABHEHHWI U PE3KOW CMEHBI MH-
TOHALIMU. AHAJIW3 MEpeBOJla CTUXOTBOPEHUS
npeAcTaBleH B Tabnuie. [ kaxaoil cTpoku
yKa3aHo: opuruHai, nepesosa b. bpaitHuna, me-
HSIETCSI JIM CMBICT ¥ 00bSCHEHHE TaHHOTO (heHO-
MeHa. B KoHIle mpencTaBiieH MPOLEHT coxXpa-
HEHHBIX CTPOK.
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Opurunan IlepeBon Coxpanenne KomMmenTapuii
3HAYEHUS
Knen To1 Mo Ahorn, du mein Coxpansiercs | «eisbedeckty (mOKpPHITHIH JIbI0M)
ONaBIIUH, KIeH Ahorn, eisbedeckt, u «entbldtterty (ounieHHbIH OT
3aJIeICHEIIbIN entblattert JTUCTHEB) — TOYHBIE COOTBETCTBHUSL.
C camoro Hayana 3a1aH 00pa3
ymupanus. MeHseTcs opsIoK CIIOB
Yro croub, warum stehst gebeugt | Yactuuno «gebeugt» (COTHYTBIN)
HaArHyBIIKCH, Tox | du in dem coxpansiercs | u «Schneesturmwetter» (moromaa B
MmeTenbio Oenoii? | Schneesturmwetter? MeTeJhb).
B niepeBoie oTcyTCTBYET Ompeie-
JeHue «oenasny.
BompocutenbHoe CII0BO «4TO»
3aMEHSIeTCSI Ha «Warumy — movemy.
Wi gto yeumen? | Hast du was erblickt | Coxpansiercs | IIpocTbie, KOPOTKHE BOIPOCHI CO-
W gro yeneiman? | hier? Oder was XPaHSIOT CHHTAKCHYECKYIO mapali-
vernommen? J€JIbHOCTD.
CroBHO 3a fiepeBHio | Scheinst wie zum YactuyHo HPEJIOr «ausS» yKa3bIBaeT HaIpaB-
HOTYJISATh Spaziergang aus dem | coxpaHsieTcsl | JICHHE «U3» JICPEBHU
TBI BBIIIIEI Dorf gekommen.
U, KaK TbsIHbINH Und auf deinem YactuyHo «trunkner Wichtery (OykBaibHO
CTOPO3K, BBIMIS Wege, wie ein trunkner | coxpansieTcsi | MbSHBINA CTOPOK)
Ha 10pory Wichter B nepeBone oTCyTCTBYET CII0BO
«BBIMIISY.
VYTonyn B cyrpode, | frorst du deinen Full | Mensiercs B nepeBojie OTCYyTCTBYET BhIpayKeHUE
IpUMOPO3WI HOTy | ein in den weillen «YTOHYI B cyrpo0ey.
Wichten.
Ax,ucam s upiHue | Ach, auch ich ver- Mensietcs ABTOp ynoTpeOIIsieT BEIpaKeHNne
YTOM-TO CTaN weil' oft auf dem Weg «3aJICPIKUBATHCS B TyTH» «Verweil'
HECTOMKUIA nach Hause oft auf dem Weg»
He noiiny 10 moma | von den Freunden YacTHYHO Coxpanstercst «dem frohen
C IpYyKECKOM kommend coxpansieTcs | Schmausey (npyskeckasi Mormowuka).
MOTIONKU nach dem frohen Ho Het oTpunanus.
Schmause.
Tam Bon Berperun | Treff' ich eine Kiefer | Coxpansiercs | [IpocToii mepedrciTe bHbIA PUTM.
BepOy, Tam cocHy | oder eine Weide
HPUMETHIT
PacrieBain sing' im Schnee ich YactuaHo ABTOpP BMECTO «Memeby
UM TICCHH Lieder von des Som- | coxpansieTcsi | ynoTpeOJIseT BhIpaKeHHE
1oJ1 MeTelb o Jere | mers Freude. «im Schnee» (B cuery).
Cam cebe kazanicss | Einem Ahorn schein' | Coxpansiercst | TouHOE OTOKICCTBIICHHUE.
st TakuM ke KireroM | ich selber dann zu
gleichen
Tonsko He orasimy, | aber keinem kahlen, YacTUyHO Bmecmo cnosa «onaguiumy
a BOBCIO 3eJIeHbIM | Sondern bldtterreichen | coxpansiercs | ynompebnsemes «keinem kahleny

(HE JIBICHIIT), «3ETICHBIM)) —
«bldtterriecheny (HaceiteHHbIH
JUCTBAMH).
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Opurunan IlepeBon Coxpanenne KomMmenTapuii
3HAYEHHSA

U, yrpaTus Und umarme Birken | Menstercs Camoe CITOKHOE MECTO «0O0ypesiiu

CKPOMHOCTb, mit betorten Sinnen 6 00CKy» — rpy0oe mpocTopeuue.

OJIyPEBIU B JOCKY ABTOD BBIOMpPAET HEUTPAITb-
Hoe «betorten Sinneny» (oOmanyThie
9yBCTBA), HO TEPSCTCS CHUKCHHAS
WHTOHAIIHSL.

Kak xeny uyxyto, | so, als ob sie wiren Memnsercs «holde Siinderinnen» (mpaBeHbIC

obnmnmai 6epe3ky | holde Siinderinnen. T'PEITHUIIBI)

Bcero cTpok Coxpaneno Coxpaneno HN3meneno % coxXpaHeHUs
MOJTHOCTBHIO YACTHYHO
14 4 6 4 71%

Amnanu3 nepesona b. bpaliHuHa cBuaerens-
CTBYET O TOM, UTO €ro cTpaTerus OJn3Ka K aJeK-
BaTHOMY nepeBoay (tumn 1 nmo YaiikoBckoMy) ¢
BOJIbHBIMU BCTaBKaMH. OH COXpaHsET NEH3aK,
MeTadopbl U pPUTMUYECKHUI PUCYHOK, HO UHOTAA
cMmsryaeTr TparusM opuruHana. Hambonee mpo-
OJeMHBIE MecTa — Iepesiaya IJIarojioB ¢ YHUKAIIb-
HOM CEMaHTHKOW U KyJIbTYpHO-CIIELIM(UUHBIX pea-
muii. OH coXpaHseT NIAaBHOE — €CEHUHCKHUIA MUP.

B 3axitouenue ciemyer OTMETUTh, YTO Iepe-

JIMTEPATYPA

BOJ| PyCCKOM I1093UM BaXKEH U1 MEKIyHapOa-
HOT'O KyJbTypHOro oOMeHa. B nmostuueckom me-
peBoAE CHeuanuCTaMu OTMEYaeTCs BBICOKAA
CJIIO’)KHOCTb Iepellaud puTMa, pudMbl, UTPbI
CJIOB M CMBICJIOBBIX OTTEHKOB IIPH IIEPEBOAC HA
apyro# sA3blk. Ho unTarenu roroBel NPUHATH
OPUTHHAIBHYIO TpaHC()OPMALHIO TEKCTA, €CIIH
NEPEBOJYUK CMOT TOYHO IEpeaaTb 3MOLUO-
HaJIbHBI HACTPOM C COXPAaHEHHEM CTHJIMCTUYE-
CKHUX, 0Opa3HbIX 3JIEMEHTOB.
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YESENIN'S POETRY IN GERMAN TRANSLATIONS
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This article examines the method of translating Sergei Yesenin's poetry into German. The complexity of poetic
translation lies in the interweaving of phonetic, morphological, syntactic, figurative, and culturally specific
levels. The translator's choice of strategy is determined by the unique nature of the work being translated.
Sergei Yesenin's poetry is distinguished by bold imagery and a folkloric feel. B. Brainin adheres to a strategy
of adequate translation that faithfully conveys the meaning of the original work.
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